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ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÀ ÊÀÒÎËÈÖÜÊÀ 
ÖÅÐÊÂÀ ÑÂßÒÎÃÎ ÌÈÊÎËÀß  

========================================================================== 
 

Ï²Ä ÎÏ²ÊÎÞ 
ÏÐÅ×ÈÑÒÎ¯ Ä²ÂÈ 
ÌÀÐ²¯ ÎÄ²Ã²ÒÐ²¯ 

 

UNDER THE  
PROTECTION OF 
MOTHER OF GOD 

 

=============================================================================== 

CHURCH BULLETIN 
September 8 – 2024 – 8 вересня 

 

ÖÅÐÊÎÂÍÈÉ Â²ÑÍÈÊ 
================================================================================= 

“Be witnesses” to Christ in Ukraine and in the 
lands of your voluntary and involuntary 
settlement; in all the lands where you dwell; in 
prisons, in dungeons and in concentration 
camps; to the ends of the earth and to the last 
moments of your earthly lives!  Be witnesses on 
every continent of our poor planet!  Do not put 
to shame our Ukrainian land – the land of our 
ancestors! Maintain in your souls, pure and 
undefiled, the name of Your Holy Church!  

Do not put to shame your Ukrainian heritage 
– as Christ said: “For I have given you an 
example, that as I have done to you, so you do 
also.  ... Amen, amen I say to you: The servant 
is not greater than his Lord; neither is the 
apostle greater than He that sent him. If you 
know these things, you shall be blessed if you 
do them.” (Jn. 13, 15-17) 

(From the Spiritual Testament of His Beatitude 
Patriarch Josyf) 
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„Будьте свідками” Христа в Україні і на землях вашого вільного і невільного поселення, в 
усіх країнах вашого поселення, у в’язницях, в тюрмах і таборах, аж до краю землі і до краю 
вашого земного життя! Будьте свідками на всіх континентах нашої бідної планети! Не 
посоромте землі української, землі ваших предків! Збережіть у ваших душах чисте-
непорочне ім’я своєї Святої Церкви!  

Не посоромте також вашого власного українського імени, не забуваючи слів Христових: 
„Приклад бо дав я вам, щоб і ви так робили… Амінь, амінь глаголю вам: Не є раб більший за 
Господа свого…; щасливі будете, коли так чинитимете”. /Ів. 13, 15-17/. (Зі «Завіщання» П. Йосифа) 

День незалежності України на 
Ніагарському водоспаді та в 
Українському Культурному 

Центрі «Дніпро» 
 

Ukrainian Independence Day at 
Niagara Falls and at the 

Ukrainian Cultural Center 
“Dnipro” Buffalo, NY.  



 

CHURCH BULLETIN 

September 8 – 2024 – 8 вересня 
ÖÅÐÊÎÂÍÈÉ Â²ÑÍÈÊ 
LITURGICAL SCHEDULE 

 

Saturday, September 7 вересня, субота 
10:00 AM За учнів, батьків і учителів «Р. Школи» 
4:30 РМ За Парохіян 

For Parishioners (Eng) 
 

8 вересня: 11 н. По З.Св. Духа 
Народж. Богородиці – Birth of Mother of God 

September 8: 11th Sunday after Pentecost 
10:00 АM За Прославу Сл. Б. Патріяарха Йосифа 
 For Beatification of Patriarch Josyf (Ukr) 
 

Exaltation of the HolyCross 
Воздвиження Чесного Хреста 

Saturday, September 14 вересня, субота 
10:00 AM +Paul and +Helen (Elaine Nowadly) 
4:30 РМ +Jerry and +Lorraine  

Szczublewski (Susan & John Paul) (Eng) 
 

15 вересня: 12 н. По З.Св. Духа 
 

September 15: 12th Sunday after Pentecost 
10:00 АM За Парохіян – For Parishioners (Ukr) 

 

Eternal Light burns for Intention of  
Mary Ann DuBois (Clergy & Parishioners) 

----------------------------------------------------------------------------------------- 

Eternal Light Honoring Mother of God burns  
for Special Intention  (Maria Petryshyn) 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

St. Nicholas Ukr. Cath. Church 
 

Церква Святого Миколая 
(Під Опікою П.Д.М.) 

 

ПОРЯДОК СВ. ЛІТУРГІЙ 
 

 

 

Parish Meeting - Засідання 
 

У неділю, 15 вересня, по Св. Літургії 
відбудеться засідання усіх зацікав-

лених парохіян. Буде мова про 
віднову парохіяльного дому, як 
рівно ж будемо обговорювати 

церковний базар. Просимо прийти, 
висловити свої думки, поради і 

побажання. Дякуємо! 
 

On Sunday, September 15th,  
after Liturgy, there will be a Parish 

meeting to discuss needed renovations 
in the rectory.  Also on the agenda will 

be our upcoming Church Bazaar.  
All are invited to attend and express 

their opinions, concerns and 
suggestions. Thank You! 

 

 

Reminder: To ALL members of the L.U.C.  
2024 Dues of $10.00 are now payable. 

Dues can be given to Elaine Nowadly or mailed to:  
140 Royal Coach Rd., West Seneca, NY 14224. 
Make checks payable to: LUC National Board. 
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 Proud to Support 
St. Nicholas Ukrainian Catholic Church 

 
Buszka Funeral Home 
Director Peter D. Stachowski 

 

2005 Clinton Street at S. Ogden, Buffalo New York 14206 
 

(716) 825-7777    www.buszkafuneralhome.com 
Another location at:  

2085 Union Rd., West Seneca  one block North of Clinton. 
 

New spacious location fresh and modern facility. 
Onsite Chapel separate from large viewing rooms. 
Lower level has a new café plus reception hall for 

family use. 
 

================================================================= 

Сердечна подяка усім спонзорам! 
================================================================= 

 
================================================================= 

 

 
 

================================================================= 
 

 
 

================================================================= 

Thanks are extended to all Sponsors! 
================================================================= 

Молитва за прославу Слуги Божого Патріярха Йосифа  
Прийми Господи, молитви наші за Святої пам’яті Патріярха Йосифа, 

якого Ти нам у своїй доброті був післав... Доніс він свій важкий хрест 
до Твого Прeстолу, Господи, Хрест сострадання із народом своїм, 
Хрест страждання із церквою, яку без милосердя ділили і присудили 
на смерть. Поможи нам, Господи, працювати для збереження нашої 
рідної церкви, для якої все життя невтомно трудився Патріярх Йосиф, 
та якої права так відважно і віддано обороняв. 

 

Прослав, Господи, Слугу Свого Патріарха Йосифа, прославою святих! 
We pray for beatification of Patr. Josyf Slipyj.  Lord, hear us & have mercy! 
 

40th Anniversary of His Passing – 40-ліття Його відходу у вічність. 

http://www.buszkafuneralhome.com/


 
 
================================================================= 

 

 
 
================================================================= 

 

 

 
 

Become a member of Ukrainian FCU and save money with 
lower rates on loans, make money with higher interest on 

your savings, and save time with 
our convenient online services! 

 

PERSONAL & BUSINESS FINANCIAL SERVICES 
SAVINGS & CHECKING ACCOUNTS | SHARE 

CERTIFICATES | MONEY MARKET | IRA | LOANS | 
MORTGAGES |VISA CREDIT & DEBIT CARDS | 

MONEYGRAM | INTERNATIONAL AND DOMESTIC WIRE 
TRANSFERS | ONLINE SERVICES | 

|NOTARY PUBLIC | TRANSLATIONS |SCHOLARSHIPS| 
 

ПЕРСОНАЛЬНІ ТА БІЗНЕСОВІ ФІНАНСОВІ ПОСЛУГИ 
ОЩАДНІ ТА ЧЕКОВІ РАХУНКИ | СЕРТИФІКАТИ | M.M | 

ПЕНСІЙНІ РАХУНКИ | ПОЗИКИ | КРЕДИТИ НА  
НЕРУХОМІСТЬ | ПЛАТІЖНІ КАРТКИ VISA | MONEYGRAM | 

ГРОШОВІ ПЕРЕКАЗИ | ЕЛЕКТРОННІ ПОСЛУГИ 
|ПОСЛУГИ НОТАРІУСА| ПЕРЕКЛАДИ|СТИПЕНДІЇ| 

 

Buffalo Branch 
Ukrainian Home Dnipro 

562 Genesee Street 
Buffalo NY 14204 
(716) 847-6655 

www.ukrainianfcu.org 

Amherst Branch 
Ellicott Creek Plaza 

2882 Niagara Falls Blvd 
Amherst NY 14228 

(716) 799-8385 
www.ukrainianfcu.org 

Business Hours 
Closed Wednesdays, 

Зачинені по середах 
Mon., Tuesday, Thursday 

| 9:30 am - 5 pm | 
Пон., вівторок, четвер 

Friday / П'ятниця 
| 9:30 am - 6 pm | 
Saturday / Субота 

| 9 am - 1 pm | 

Business Hours 
Closed Mondays, 

Зачинені по понеділках 
Tuesday - Thursday 
| 9:30 am - 5 pm | 

З вівторка по четвер 
Friday / П'ятниця 
| 9:30 am - 6 pm | 
Saturday / Субота 

| 9 am - 1 pm | 
 

Membership subject to eligibility.  
Federally insured by NCUA. 

 
=========================                                 ======================= 

 

DNIPRO               ДНІПРО 
 

Ukrainian Cultural Center 
 

562 Genesee St. Buffalo, NY 14204    856-4476 
www.UkrainiansOfBuffalo.com 

facebook.com/DniproUkrainianCulturalCenter 
 
 

Lounge is OPEN every Friday 5-9 pm.  
Підтримайте Ваш Народний Дім 

EVENT CALENDAR – September & October 
 

September 6 - Live music - Willie May Blues Band 
Dnipro, 562 Genesee St. 7-10pm, Kitchen open 6-9pm. 
Enjoy Buffalo’s famous blues band. 
 

September 7 - St John Ukrainian Festival 
St. John the Baptist Ukrainian Catholic Church 3275 
Elmwood Ave, Kenmore.  12 - 6pm. Ukrainian Dancers, 
music, food, vendors, raffles and more! 
 

September 13 - Live music - Hank Kozlowski 
Dnipro 562 Genesee St. 7-10pm, Kitchen open 6-9pm. 
Our resident accordion player playing a variety of Ukrainian 
and Polish music. 
 

September 13 - CYM begins 
Dnipro 562 Genesee St, Buffalo. Ukrainian American Youth 
Association begins their Friday meetings for children ages 4 
and up.  6:30pm-8:30pm.  Need more information: Adrianna 
Liddell adriannaliddell@cym.org. 
 

September 14 - Ridna Shkola begins 
Dnipro 562 Genesee St, Buffalo.  Ukrainian Saturday School 
begins classes for children ages 4 and up.  9am-1pm.  Need 
more information: Olga Shutka 716-604-7758. 
 

September 19 - Cigar Night Fundraiser 
Dnipro, 562 Genesee St. 6pm. Tickets $25 includes 
bourbon/beer and donation for Dnipro.  Bring your own cigar 
to enjoy.  Call/text Stephanie for tickets and more info 716-
863-3344. 
 

September 21 - Plast begins  
St. Nicholas Ukrainian Catholic Church 308 Fillmore Ave, 
Buffalo. Plast, Ukrainian Scouting group begins their 
Saturday meetings for children ages 7-16.  1:30-2:30pm. 
More information: Marta Kasiyan kasiyan.marta@gmail.com 
 

September 27 - DJ Konrad - Karaoke 
Dnipro 562 Genesee St. 7-10pm, Kitchen open 6-9pm. Playing 
your favorite tunes. Ukrainian, American and Polish classics 
for you to sing along with professional karaoke set up. 
 

September 28 - Meat Raffle 
Holy Trinity Ukrainian Orthodox Church 200 Como Park Blvd, 
Cheektowaga 6pm.  Raffles, Bring a cooler and $1 bills, 
Presale tix $12 or $85 for table of 8, Tickets at door $15 
(includes, Beer, wine, pop and water).  No outside alcohol 
permitted.  Need more info: Halyna 716-316-4664, Natalie 
716-432-3274. 
 

September 29 - Baked Potato Roast 
Novyi Sokil Ukrainian Plast Camp, 2301 School St. North 
Collins, NY 1pm.  Donations gratefully accepted for camp 
building fund.  Bring a chair. 
 

October 4 - Live Music - Mike Zogaria 
Dnipro 562 Genesee St. 7-10pm, Kitchen open 6-9pm. 
Solo acoustic guitar show.  Playing rock, pop, country hit 
songs.   
 

October 4 - Sviato Pokrovy/Ukrainian Defender Day 
Concert 
Dnipro 562 Genesee St. 7-8pm. Concert by local Ukrainian 
organizations for remembrance and protection of Ukrainian 
freedom fighters. 
 

October 11 - Live Music - Son Borikua 
Dnipro 562 Genesee St. 7-10pm, Kitchen open 6-9pm 
Live Latin music from salsas to rumbas.  Practice your 
ballroom dancing skills and dance the night away! 
 

October 12 - Pig Roast Fundraiser 
Ukrainian American Youth Camp CYM Cholodnyj Yar 11517 
Lapp Road, Fillmore, NY. 1-9pm. Music, horseshoes, 
camping, bonfire and raffles.  $30 advance sale, $40 at door, 
Kids 13 and under-free.  Need more info: Bohdan Prystajko 
716-510-2575. 
 

October 13 - Pierogi and Soup Fest 
St. John the Baptist Ukrainian Catholic Church 3275 
Elmwood Ave, Kenmore, NY 14217 11am-5pm.  Raffles and 
a variety of Ukrainian food.  Fundraiser for aid to 
Ukraine.  Need more info and pre-order: 716-324-6625. 
 

October 18 - Live Music - Hot Club of Buffalo 
Dnipro 562 Genesee St. 7-10pm.  Kitchen open 6-9pm. 
Gypsy Jazz Band playing rhythmic and world grooves. 
 

October 25 - Live Music - Birds on a wire 
Dnipro 562 Genesee St. 7-10pm. Kitchen open 6-9pm. 
Playing original compositions of folk music. 
 

October 27- Buffalo Bills Game viewing party 
Dnipro 562 Genesee St. 4pm on a large screen in our 
bar.  Enjoy some drinks and snacks while rooting for our 
home team vs. Seattle Seahawks together!   

 
ПЛАСТ Українська Скавтська Організація, 

Окружна Таборова Комісія і Станиця 
Баффало, Н.Й. Запрошуе Вас на  

ПЕЧЕННЯ БАРАБОЛІ  
На Новому Соколі, 2301 School St., North 

Collins, NY 14111 29-го Вересня, 2024 р. 1:00 
год. по пол. Добровільні Датки. Прихід 

призначений на розбудову оселі. Ласкаво 
вас просимо відвідати нашу сторінку 

www.novyisokil.org 

 

mailto:adriannaliddell@cym.org
mailto:kasiyan.marta@gmail.com
http://www.novyisokil.org/


UGCC Head in the 133rd Week of War: Russians 
Steal Not Only the Opportunity to Study but Also 
the Childhood of Ukr. Students 
 

Today, we are particularly concerned about the 
students who won’t be able to attend school this 
year. This was stated by the Father and Head of the 
Ukrainian Greek Catholic Church on the 133rd week 
of the great sacrilegious war that the Russian 
aggressors have brought to peaceful Ukrainian land. 

 

 
 

The Patriarch noted that this week will likely 
be remembered as a time of maximum escalation 
of hatred and senselessness. “Indeed, hatred blinds 
not only an individual, but even entire nations, entire 
armies of the world, politicians, and heads of state,” 
he said. 

On the night of August 26, the Head of the Church 
said, the Russian army launched the largest massive 
air attack on Ukraine since the beginning of the full-
scale invasion. “However, the Russians will not 
succeed in intimidating and subduing the Ukrainian 
people. We are grateful to the Lord God, the Armed 
Forces of Ukraine, our air defense servicemen for 
surviving this unprecedented attack,” the spiritual 
leader said and added: “And we want to say once 
again: Ukraine stands, Ukraine fights, Ukraine 
prays!” 

At the same time, this week will be remembered 
in the history of Ukraine, Europe, and the world as 
a time of healing relations and dialogue. “A special 
delegation of the Ecumenical Patriarchate headed 
by Metropolitan Hilarion of Winnipeg of the Ukr. 
Orth. Church visited Ukraine… We were comforted 

by the visit of these guests to our Patriarchal 
Cathedral. It is evident that the Ecumenical 
Patriarchate is trying to heal the wounds that 
Ukrainian Orthodoxy is undergoing today. In 
addition, this week was marked by an important 
intellectual event in the metropolitan chambers of St. 
Sophia of Kyiv: we presented a Ukrainian translation 
of the publication Ecumenical Mission of the Eastern 
Catholic Churches of Europe Today. This is a 
translation of the materials from the Meeting of the 
Eastern Catholic Bishops of Europe, which took 
place in the Apostolic Capital, the Vatican, on 
September 12–14, 2019.” 

In his opinion, these materials show how, 
especially in 2019, Kyivan Christianity asserted its 
identity and engaged in deep international relations 
within global Christianity, both in its Orthodox 
dimension and as represented by the Ukrainian 
Greek Catholic Church.  

September 1st is traditionally the Knowledge Day 
in Ukraine. On September 2nd, millions of young 
Ukrainians, pupils and students of educational 
institutions, started a new academic year. 

On this occasion, His Beatitude Sviatoslav 
congratulated both students and teachers, 
professors, educators and their parents on the 
beginning of the new school year. 

The Head of the Church expressed regret that 
nearly 250,000 Ukrainians have been forced to leave 
the educational system in Ukraine: “It is a great pain 
for Ukraine. Russians deprive students not only 
of the opportunity to study, but also of their child-
hood.” 

“I wish all our educators peaceful and safe 
studies. I hope they can finally leave the online world 
behind and meet with students in the classroom. 
May the Lord God, our Savior, Teacher, bless all 
of you and grant you a successful, peaceful, fruitful, 
educational year: 2024–2025,” the spiritual leader 
wished. 

The UGCC Department for Information 
 

Please pray for the Peace in Ukraine! 
Просимо помолитися за МИР в Україні! 

  
Ø CHURCH KITCHEN is now CLOSED 

Check with us later. 
Ø Thank you for your help and patronage! 
Ø Thanks are extended to all volunteers! 

 

Ø Coffee Hour - Usually Every Sunday after 
Liturgy in Church Hall.  

See you there! 
HAVE A BLESSED DAY!!! 

 

================================================================= 

11 Неділя по З. Св. Духа – 8. ІХ. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
11th Sunday after Pentecost – 9/8 

================================================================= 
 

Ukrainian American Freedom Foundation  
501C3 Tax Deductible Charity accepting donations. 

Renovate     Humanitarian 
Dnipro            Aid to Ukraine   

 
 

UAFF-Dnipro 562 Genesee St. Buffalo, NY 14204 
www.UkrainiansOfBuffalo.com 

facebook.com/UkrainiansOfBuffalo.com 
(716) 847-1281 

Організація Оборони Чотирьох Свобід України 
ODFFU – Buffalo, NY – Branch # 22 

Emil Bandriwsky, President 
 

============================================================================= 

CHURCH BULLETIN is published weekly. 
Deadline for information is Friday evening. 
ÖÅÐÊ. Â²ÑÍÈÊ видається тижнево. 

Інформації подавати до четверга вечора. 
 

SAINT NICHOLAS 
UKRAINIAN CATHOLIC CHURCH 

ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÀ ÊÀÒÎËÈÖÜÊÀ ÖÅÐÊÂÀ 

ÑÂßÒÎÃÎ ÌÈÊÎËÀß 
(Ï²Ä ÎÏ²ÊÎÞ ÏÐÅ×ÈÑÒÎ¯ 

Ä²ÂÈ ÌÀÐ²¯ ÎÄ²Ã²ÒÐ²¯) 
 

 Par. E-Mail:  - stnbuffalo@gmail.com 
  Web Page:  - http://www.stnbuffalo.com 
  Dioc. Web:  - http://www.stamforddio.org 
 

308 Fillmore Avenue, Buffalo, N. Y. 14206 
Rectory: (716) 852-7566 

Fax: No fax number  
Kitchen: 852-1908 

à In Emergency call: 
(716) 830-3920 

 
 

 Confession: Before Liturgies 
 Сповідь:  Перед Св. Літургіями 
 Baptism:  By appointment 
 Хрещення:  За домовленням 
 Marriage:  Contact 6 months in advance 
 Вінчання:  Голоситися 6 місяців скорше  

 

Religion classes – Релігійна Програма 
See bulletin for scheduled dates. 

 

Ministry to the sick – Опіка над хворима 
Family members should call the Rectory 
Родина повинна повідомити священика 

 

IN EMERGENCY CALL ANY TIME 
В разі потреби завжди можна закликати 

 

V. Rev. Marijan Procyk, pastor 
 
 

Please call if you are Hospitalized, 
Homebound and need a priest. 

Ïðîñèìî çàêëèêàòè ÿêùî âè ó 
ë³÷íèö³, àáo ïðèêîâàíi äî ëiæêà!  

http://stnbuffalo.com/
mailto:stnbuffalo@gmail.com
http://www.stnbuffalo.com/
http://www.stamforddio.org/
https://ugcc.ua/en/data/delegation-of-ecumenical-patriarchate-visits-head-of-ugcc-1183/


Patriarch Joseph Slipyj  
(1892-1984) 

Born February 17, 1892 in the village of Zazdrist, 
Ternopil region by Ivan Kobernytskyi-Slipyj and Anas-
tasia Dychkovska. 

After he finished secondary school in Ternopil with a 
special award in 1911, he enrolled at the Lviv Greek-
Catholic Theological Seminary 

As a promising sophomore, he was sent for studies at 
the Departments of Philosophy and Theology at 
Innsbruck University, Austria. 

September 30, 1917, he was ordained to the priesthood 
by Metropolitan Sheptytsky at Univ and continued his 
studies at Innsbruck University where he defended his 
dissertation on “The Notion of Eternal Life as interpreted 
by St. John the Evangelist”. 

In 1918, he received his Doctorate in Theology 
after writing a work in German on “The Teaching on the 
Holy Trinity by Byzantine Patriarch Photius.”  

November 1920, he left for Rome to continue his studies 
at the Gregorian University and the Pontifical Oriental 
Institute where he completed a work entitled, “The 
Rudiments of the Holy Spirit’s Origin in the Holy Trinity,” 
composed in Latin. 

Having passed an additional exam, he received the title 
“Magister Aggregatus”. Studied English, Italian, German, 
Polish and French. 

Upon his return from Rome in 1922, he taught Dogmatic 
Theology at the Lviv Seminary and co-founded the 
Ukrainian Academic Theological Society in Lviv. Shortly, 
he began publishing a quarterly “Theology,” which he 
edited until 1939. 

In 1926, he was appointed Rector of the seminary and 
on February 22, 1928, he became the rector of the Lviv 
Theological Academy. 

In 1936 at his initiative, Lviv hosted the Union 
Congress, dedicated to the 300th anniversary of the death 
of Kyiv Metropolitan Josyf Veliamyn (Rutsky). 

On December 22, 1939 upon Metropolitan Andrey 
Sheptytsky’s request, Pope Pius XII gave his blessing of 
approval to Rev. Josyf Slypij’s being ordained archbishop 
with the right of succession. 

The ordination was held in secret since “…in times of 
persecution, ordination is less of an honor and more of a 
burden,” as Patriarch said later. 

After Metropolitan Andrey Sheptytsky’s death on 
November 1, 1944, he became his successor. 

On April 10, 1945, he was arrested by NKVD 
(predecessor of the KGB). He was sentenced to prison 
and exile on a few successive occasions. 

On May 15, 1953, he received a summons to appear 
before a commission that proposed he join the Orthodox 
Church. The commission promised to return his titles and 
possibly to assign him to a high position in the Russian 
Orthodox Church. Metropolitan Josyf Slipyj resolutely 
declined this proposal, after which he was sent to a 
nursing home. 

On June 1953, he was ordered to come to Moscow in 
order to help establish contact with the Vatican. H met 
with Marshal Zhukov and proposed to write a paper on the 
history of the Ukrainian Greek Catholic Church in the 
USSR. Soon afterwards, he was sent to a nursing home in 
the village of Malakhovo, near Yeniseysk (Siberia). He 
wrote from memory a history of the Catholic Church and 
also wrote pastoral epistles, which he sent to Ukraine 
through people he trusted. The KGB, however, managed 
to intercept a manuscript of “The History.” 

On January 26, 1963, set free at the request of Pope 
John XXIII and US President Kennedy.  

February 9, 1963, he arrived at the Basilian monastery 
in Grotaferrata, Italy (outside of Rome). He met with Pope 
John XXIII, to whom he presented a map which pinpointed 
all the camps he had been to. 

On October 11, 1963, spoke at the Second Vatican 
Council, at which 2500 delegates from all over the world 
participated, and urged that the Ukrainian Greek Catholic 
Church be raised to the honor of a Patriarchate. For this, 
he received the unanimous support of the council fathers. 

On December 23, 1963, Metropolitan Josyf Slipyj 
received the title of ‘Major Archbishop,’ by Pope Paul VI. 
In 1949, he had been secretly named a cardinal and in 1965 
was solemnly proclaimed as such. He became the fourth 
cardinal in the history of Ukraine. 

On September 27, 1969 Josyf Slipyj consecrated St. 
Sophia’s Cathedral in Rome. 

He visited 14 countries: Canada, USA, Columbia, 
Venezuela, Peru, Argentina, Paraguay, Brazil, Australia, 
New Zealand, Germany, Spain, Portugal, England, France, 
Austria, India and Malta. 

In 1973, Father Hrynukh first referred to Josyf Slipyj as 
Patriarch during the Divine Liturgy in St. Peter’s Basilica 
in Rome. Since then, this title has been used often in 
reference to Josyf Slipyj. 

Between years of 1970 – 81, he wrote his “Testament,” 
in which he contemplated the future of the Church and 
pondered various aspects of religious and social life. 

On September 7, 1984, Cardinal Josyf Slipyj, Patriarch 
of the Ukrainian Catholic Church, died. 

His mortal remains were brought back to Ukraine, and 
buried in the crypt of St. George’s Cathedral in Lviv. 

Як молився Блаженніший Патріярх Йосиф? 
Сьогодні згадаймо Благопокійного Слугу Божо-

го Патріярха Йосифа Сліпого на основі духа 
молитов, ним записаних у його «За-
повіті». Там так читаємо:  

«Ви, Дорогі мої Брати і Сестри, 
зрозуміли мої слова і, як добрі діти 
своєї Церкви, почали молитись за 
свого Патріярха, наодинці і спільно 
на Святій Літургії. Молитвою вияви-
ли ви вашу зрілу християнську свідомість, бо 
молитва – це насамперед вислів повної довіри до 
Божої помочі і непохитної віри в те, що Могутній 
Господь здійснить те, про що Його невпинно про-
симо.  

Чи не наказав нам Христос проси-
ти і молитися? Чи не обіцяв нам 
виконати наші довірливі прохання? 
Він же сказав: ‘Просіть, і дасться 
вам, шукайте, і знайдете, стукайте, і 
відчиниться вам…’ /Мт. 7, 7/.» 

 Патріярх Йосиф постійно молив-
ся: і активно, прилюдно, своїми словами, а ще 
більше ділами, і пасивно, на самоті, своїми дум-
ками, своїми мріями, які згодом старався здійс-
нити. 

Завжди просив і знав як просити, 
щоб йому було дано. 

Завжди шукав, і вмів шукати, щоб 
знайти.  

Завжди стукав, і вправно намагав-
ся стукати, щоб йому відкрилося. 

Може просив не так, як ми просимо, бо хотіли 
би щось одержати: якось плаксиво, з перепро-
шенням, що турбуємо. 

Може шукав не у такий спосіб, яким ми звикли 
шукати: лагідно, ввічливо, послуш-
но, улесливо. Може одержимо, а як-
що ні, то вдовольнимося тим, що ма-
ємо, або ситуацією, в якій знаходи-
мося 

Може не стукав так, як ми навчи-
лися стукати: потихо, поволи, делікатно, немов 
дитина, що провинилася. Може ніхто не почує, 
може сплять, а якщо почують, може будуть ласка-

ві і не будуть дуже сварити за нашу відва-
гу.  Блаженніший Любомир Гузар у своїх спогадах 
про Патріярха так казав: 

«Патріярх Йосиф був людиною ве-
ликої віри, сильної віри і такої віри, 
яка виливалася на тих, із ким він 
спілкувався – на всю Церкву: у го-
ніннях, у переслідуваннях. Він пра-
цював дуже віддано, своє життя 
проводив, маючи глибоку побож-

ність, любов до Бога, любов до ближнього. Одне 
слово, він мав релігійну і духовну мотивацію. Він 
був справжнім духовним провідником».  

 Коли Блаженніший Йосиф просив, то він, як на-
лежиться доброму провідникові, по-
простому вимагав. Вимагав не для 
себе, але для своєї зліквідованої, та 
не знищеної катакомбної церкви, як 
рівно ж і для всього страждального, 
поневоленого українського народу. 

У Бога вимагав просто, по-синів-
ськи. Не раз у своїх молитвах немов 

би з Ним сперечався, а то і сварився, згадуючи 
свої тяжкі переживання, звертаючи увагу на неви-
мовні терпіння свого народу. Тепер, у засвітах, 
напевно він також подібно молиться, вже так би 

мовити лицем у лице.  
У людей домагався, щоб вони все 

робили, аби допомогти пересліду-
ваним. У заможних надіявся на ма-
теріяльну допомогу, у вчених – на 
наукову. Нам, семінаристам, загаду-

вав щоби вчитись, щоби робити докторати, бо 
навчившись, зможемо краще перемагати тих, які 
мають на меті знищити нашу історію, нашу куль-
туру, нашу мову. «Пізнай себе, буде з тебе», не 

раз він нам повторяв. 
«Полюбіть науку, - згадує Блажен-

ніший у «Заповіті», - плекайте і 
збагачуйте її своєю працею та своїм 
знанням, будьте її служителями! 
Споруджуйте храми науки – вог-

нища духовної сили Церкви та Народу, пам’ята-
ючи, що немислиме повне життя Церкви і Народу 
без рідної науки. Наука – це їхнє дихання життя! 



Пам’ятайте, - каже він дальше, - що нарід, який не 
знає або загубив знання свого минулого з його 
духовними скарбами, вмирає і зникає з лиця 
землі. Рідна наука окрилює народ до лету на 
вершини зрілого серед народів світу народу!» 

 Коли шукав, то шукав з позиції на-
укового досвіду та свого 18-літьного 
переживання у тюрмах та на заслан-
нях. Переконував фактами. 

Говорив, як згадував Патріярх Лю-
бомир «простою, але глибокою мо-
вою, яка мала статичність і водночас 
таку доступність, зрозумілість. Коли 
він говорив: оці промовисті паузи, які 
дозволяли слухачеві задуматися, ос-
мислити… І разом із тим, хоч це й див-
но, він більше слухав, ніж говорив. І це заворо-
жувало. Це додавало нагоди, знову ж таки, у про-
міжках між словами слухати порухи Духа Святого 
і бачити, що це є Божий чоловік, що говорить до 
нас» 

Ось таким способом він шукав. 
 І стукав до сердець могутніх цього 
світу. Звертав увагу на страждання 
церкви і народу. Згадував пророчу 
візію Митрополита Андрея про розквіт 
нашої церкви, і просив, і шукав, і 
стукав, щоб до того розквіту чим 
скорше добитися. 

І знову цитую Патріярха Любомира: 
«18 років він був у тюрмах, і це був 

час його душпастирської праці... Бла-
женніший Йосиф, будучи далеко від 
рідного краю, час до часу писав пас-
тирські послання до вірних, але це бу-
ла обмежена діяльність, бо було важ-
ко і писати, і висилати їх. Його душ-
пастирська праця полягала в тому, що він терпів 
за свій нарід. Терпіти за свій нарід – це також 
важлива форма душпастирства. Ісус Христос нам 
спасіння подає через свою смерть на хресті і 
воскресіння. Патріарх Йосиф 18 років терпів і це 
його терпіння, і багатьох інших, таких як він, у ті 
часи, в яких збирався великий духовний скарб, 
завдяки якому наша Церква пережила пересліду-

вання, і завдяки якому ми сьогодні можемо мрі-
яти про відродження і подальший розвиток. Він 
терпів – і цим він служив».  

 І цим терпінням він просив, він шукав, він сту-
кав. І йому дано. І він знайшов і він достукався. 

Можливо, ще не вповні, але «для 
всього є свій час, і година своя кож-
ній справі під небом». (Еклезіяст 3,1). 

У «Заповіті» Патріярх Йосиф 
нагадує нам: «Свідомий ва-
гомости свідчення, у сво-
єму Слові до Отців Со-
бору дня 11 жовтня 
1963 року заговорив 
я не про свідчення 
своє, – воно ж було 

відоме, – але про Свідчення на-
шої Української Церкви: про 
свідчення її віри в Христа і Його 
Єдину, Святу, Соборну й Апос-
тольську Церкву. Свідчення, 

підтверджене крива-
вою печаттю без-
страшного сповідницт-
ва, терпіння, мучеництва і 
горами наших жертв. Щоб 
висловити перед усім світом вдяч-
ність, признання й особливо щоб 
заявити про співчуття страждаль-
цям і надати їм моральну підтримку, 
вніс я прохання-пропозицію: піднес-
ти Києво-Галицьку Митрополію і 
всієї Руси до патріярхальної гіднос-
ти». 

Був він свідомий, що не все піде 
легко. Бо стукати можна, але то не 
означає що зараз хтось спішиться 

відчиняти. Тому Блаженніший продовжує: 
«Із синівським смиренням, з терплячістю, але з 

ясністю заявив я бл. п. Папі Павлові VI: ‘Не 
схвалите Ви, схвалить Ваш Наступник… Бо вже 
тому, що ми, наша Українська Церква, існуємо, 
ніколи не можемо відмовитися від Патріяр-
хату…!’»... 

Блаженніший Патріярх великого бажав і велике 
одержав, а нам слід продовжувати його бажання 
і дальше просити, і дальше шукати, і дальше 
стукати так, як він це згадує нам усім у «Заповіті»: 
«Будьте свідками Христа в Україні і на 
землях вашого вільного і невільного по-
селення, в усіх країнах вашого посе-
лення, у в’язницях, в тюрмах і табо-

рах, аж до краю землі і до краю 
вашого земного життя! 

Будьте свідками на всіх 
континентах нашої бід-

ної планети! Не по-
соромте землі україн-
ської, землі ваших пред-
ків! Збережіть у ваших ду-
шах чисте-непорочне ім’я своєї 
Святої Церкви! Не посоромте 
також вашого власного україн-
ського імени». 

На самому початку свого 
«Заповіту» Блаженніший писав: 
„Ще трохи, і світ мене вже не 

побачить” /Ів. 14, 19/, „Ще трохи, і ви 
не побачите мене ” /Ів. 16, 

16/, бо „надходить година, 
коли вже і притчами не промов-

лятиму до вас…” /Ів. 16, 25/. 
«Залишаючи цей світ і «сидячи на 

санях», як говорили наші предки, 
після дев’ядесятикількалітнього жит-
тя молюся за вас, моє Духовне стадо, 
і за весь Український народ, якого я є 
сином, і якому я намагався ввесь свій 
вік служити, словами прощальної 
Архієрейської молитви Господа Нашого Ісуса 
Христа. Він бо для нас усіх і для всього світу є 
„путь, істина і живот” /Ів. 14, 6/. 

І тому, переставляючись у світ вічности, бла-
гаю Отця Небесного, щоби Він прославив Сина 
свого у вас, аби ви спізнали Його, „Єдиного, 
Істинного Бога” і Ним „посланого – Ісуса Христа” 
/Ів. 17, 3/, і щоби Він дав вам „Утішителя, який 
буде з вами повік». 

Спізнання Христа у нас допроваджує нас до 
зрозуміння, що Христос від нас вимагає продовж 
нашого життя. Про що ми маємо в Нього просити, 
за чим від Нього шукати, як стукати до Його 

милосердного серця? Що Господь насправ-
ді хоче, щоби ми старалися робити, як 

поводитися, як насправді жити?  
Слід бути з’єднаними у Христі, ба-

чити Христа у інших, і бути Христом 
для інших. 

Каже Блаженніший у «Заповіті»: 
«Душевно радію, коли бачу, що хоч 

ще церковно не з’єдинені в одній 
Церкві сини і дочки Українського наро-

ду, з хрестами на своїх плечах вже з’єд-
нані в Христі і в Його терпіннях наближа-

ються одні до одних, щоб привітатися поцілун-
ком миру та обнятись у братній любові! Ви-
словлюючи цю радість, благаю вас усіх, а моє 
благання нехай буде моїм Заповітом: „… Один 
одного обіймім! Промовмо: Браття! Ідіть слідами 
Сл. Б. Андрея, який усе життя присвятив великій 
ідеї об’єднання християн, ставши благовісником 
єдности Христової Церкви! Ставайте всі в обо-

роні прав Української Католицької 
Церкви, але бороніть права Україн-
ської Православної Церкви, так само 
жорстоко знищеної чужим насиллям! 
Бороніть також інші християнські і ре-
лігійні громади на українській землі, 
всі-бо вони позбавлені основної сво-
боди сумління і віровизнання та всі 
терплять за їхню віру в Єдиного 
Бога!» 

Блаженнійшого наказ:  1. Молитися.  
2. Працювати.  

3. Боротися.  
Так, як він пише у «Заповіті»: 
«Отож заповідаю вам усім: моліться, працюйте 

і боріться за збереження християнської душі 
кожної людини українського роду і за весь 
Український нарід і просіть Всемогутнього Бога, 
щоб Він допоміг нам завершити нашу тугу за 
єдністю і наші змагання за церковне об’єднання у 
постанні Патріярхату Української Церкви!» ПРОСЛАВ, ГОСПОДИ, СЛУГУ СВОГО ПАТРІЯРХА ЙОСИФА ПРОСЛАВОЮ СВЯТИХ! 


